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Kérelem. Az uj negyed alkalmával tisz
telt előfizetőinket tisztelettel kérjük, hogy 
lehetőleg postautalványon küldjék be elő
fizetéseiket. Ezidő szerint senki sincsen 
feljogosítva, hogy nevünkbe bármily for
mában pénzt felvehessen. Kérjük tisztelt 
előfizetőinket és a velünk összeköttetés
ben álló hirdető ügyfeleinket, hogy pénz
küldeményeiket csakis e lap kiadó tulajdo
nosához, Iliász György kezeihez szolgál
tassák át, esetleg azt posta utján czimére 
Budapest, VII., Akáczfa-utcza 7. sz. alá 
megküldeni szíveskedjenek.

Tisztelettel
a Vendéglősök Lapja

kiadóhivatala.
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Kisért az állami bor
monopolium.

Az elmúlt esztendőben egy komoly 
pénzügyi szaklap utján  ju to tt köz
tudom ásra, hogy a pénzügym inisz
térium ban m unkálatok folynak a bor- 
és sörmonopolium behozatala s ezzel 
a bor- és sörm érések állami felügye
let alá helyezése tárgyában. Ugyanis 
a korcsmák és vendéglők éppen úgy 
a pénzügym inisztérium  hatásköre alá 
kerülnének, mint vannak m ár mai 
napság a dohánydőzsdék. A vendég
lős, korcsm áros elvesztené üzleti 
függetlenségét s egyszerűen per- 
czentre dolgozó alkalm azottja lenne 
az állam kincstárnak.

Hogy a dolog m ennyire komoly, 
bizonyítja az a körülmény, hogy 
egyes szaklapokban ma m ár egym ás
után jelennek m eg olyan irányú köz
lem ények, m elyek az állami bor
egyedáruság  eszm éjének elsősorban 
a szőlőbirtokosokat, borterm előket, 
vendéglősöket és korcsm árosokat 
akarják m egnyerni. Előnyösnek tün 
tetik fel a borm onopolium ot a gaz
dák érdekeire nézve, m ert az állam 
beváltaná egyform án úgy a bő, mint 
szükesztendőkben összes borterm ésü

ket, m ég pedig m inőség szerint. | 
Term észetesen azt nem hagsulyoz- 
zák, hogy az állam a maga által 
m eghatározott áron váltaná be a bor
term ést kevés m éltánylással a szőlő- 
birtokos jogos igényeire. Azt sem 
em legetik a bormonopolium  beharan- 
gozói, hogy az állam tetszése szerint 
állapíthatná meg, nagyobbithatná meg, 
vagy korlátozhatná a borterm elő 
területeket, mint m ost a dohányterm ő 
terü leteket teszi, s a pénzügyi ható 
ság, a fináncz akkor minden szőlő- 
fiirtre éppen úgy rátehetné a kezét, 
mint most a dohánylevélre ráteszi. 
H át az bizonyos, hogy nem volna a 
m agyar gazdálkodási szabadság ki- 
terjesztése.

A bormonopolium  hivatalos be
harangozol tagadják  azt, hogy az 
állami boregyedáruság  ártana a ven
déglős, korcsm áros iparnak. Indokol
ják ezt azzal, hogy bort m ost is 
árulnak minden fűszeres-boltban, a 
vendéglősök, korcsm árosok mégis 
csak m egélnek — valahogy. Kv. egész 
különbség szerintük csak az volna, 
hogy a vendéglősök ezentúl nem a 
borterm előktől, hanem az állam kincs
tártól vennék boraikat, term észetesen 
alku nélkül, a kincstár által m eg
határozott árakon. A palaczkborok 
eladása után perczenteket, a hordós
borok elárusitása után pedig áren
gedm ényeket kapnának a vendég
lősök. Nos ebből ugyan nem lenne 
m ég kenyérre való hasznunk sem. 
De ezzel az állami gyám kodással 
egyetem ben azután olyan fináncz 
ellenőrzés, zaklatás lenne minden 
korcsm áros, vendéglős osztályrésze, 
hogy az elkeseredésében  nem csak 
m aga hagyná félbe a bor- és sör- 

j m érést, hanem átokkal sújtaná heted- 
iziglen való leszárm azottait is, ha 

I azoknak valaha a korcsm áros, vagy

vendéglős ipar gyakorlására  jönnne 
kedve.

A m agyar vendéglősség és korcs- 
m árosság  — mint a föntebbiekből is 
látható — egyáltalán nem lelkesed
hetik a bornak és sörnek állami 
egyedárusitásáért. Bilincsekbe verné 
ez beláthatatlan időre üzleti szabad
ságukat. Rosszul fizetett állami szol
gákká  alakítaná át őket. E lodázná a 
a lehetőségét annak, hogy a ven
déglős és korcsm áros ipar g yako r
lása és tö rvényes képviseléshez kö t
tessék . Még több olyan kartársnak  
beto lakodását tenné lehetővé a 
korcsm árosság  üzem körébe, akik en
nek az iparágnak eddig is a leg 
nagyobb kárt te tték  és akik a m a
gyar bor jóhirnevének úgyszólván 
hivatásos m egrontói. A m agyar bor 
állami egyedáruságának  csak a Gali- 
cziából kiűzött kazár pálinkások és 
korcsm árosok örülnének leginkább. 
Egész biztosra vehetnék, hogy akkor 
kapnának M agyarországon mind a 
tizennyolezezeren bor-, sö r- én 
pálinkam érési engedélyt.
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A vendéglői női személyzet éjjeli alkalma
zása. A képviselőház munkásügyi bizott
sága a napokban tárgyalta ezt a törvény- 
javaslatot, mely a nők éjjeli munkáját a 
gyártelepeken és általán az ipari működés 
terén eltiltja. A törvényjavaslat 2. §-a sze
rint ez a tilalom nem terjed ki a vendég
lők, korcsmák, kávéházak, s más oly üz
letek női alkalmazottaira, melyekben élel- 
miczikkek az üzletben való elfogyasztásra 
állítanak elő s szolgáltatnak ki. Á vendég
lőkben, korcsmákban és kávéházakban 
tehát tovább is az éjjeli órákban is foglal
koztathatók a női alkalmazottak. Az uj 
törvény — több európai állammal kötött 
egyezmény szerint — úgy Magyarorszá
gon, mint még tizenkét európai államban 
a jövő 1912. ev január 12-ikén lép életbe.

ALAPITTATOTT
1820.

A  l e g m a g a s a b b  u d v a r  é s  J ó z s e f  f ő h e r c e g  u d v a r i  s z á l l i t ó j a .

FflN bfl Ágoston  és zi/a/aer péTcR utóga

Z IH H E R  F E R E N C Z  halnagykereskedő
es. és kir. udvari szállitó. A Balaton Halászati R.-T. kizárólagos képvisel 
Telefon 61-24. BUDAPEST, Központi vásárcsarnok Telefon 61-24 
M i n d e n n e m ű  t e n q e r i  es c d e s v i z i h a l a k .  Egyedüli halszállitó cég. mely 
az előkelő hazak és éttermekben szükségéit összes halfajukat friss állapotban 
állandóan raktáron tartja. Sürgönyök : Zimmer halászmester. Budapest.



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1911. április 5.

Vendéglős és szállodásképző i 
iskolák.

Hogy most néhány, az élet anyagi nyo
morúságai által elkeserített egyetemi ifjú 
felcsapott egy élelmes vendéglősné hívására 
ideiglenes nyári pinczérnek, nálunk ismét a 
vendéglős és szállodás ifjúság mikéntvaló 
képzésére terelődik a figyelem. Minden or
szágnak érdeke az, hogy minél képzettebb 
iparossága legyen. Nálunk azonban a kö
zépiskolák úgy vannak szervezve, hogy azok 
majdnem kizárólag a tisztviselői, orvosi, ügy
védi, mérnöki s általán a lateiner pályára 
nevelnek. Ami tudományt egy-egv fiatal em
ber a középiskolákban magába szed, abból 
bizony nagyon keveset tud érvényesíteni az 
ipari pályán, ha sorsa arra veti. Olaszor
szágban például másként, helyesebben van 
megoldva a középiskolai oktatás rendje. Ott 
úgy van szervezve a középiskola, hogy an
nak már negyedik, hatodik osztályából ön
álló pályára, esetleg ipari pályára léphet az 
ifjú. Már a középiskola negyedik osztályáig 
szerez annyi számadási, nyelvbeli, fogalma
zási, könyvvezetési ismeretet, hogy azzal 
egy magasabb színvonalú ipari pályára lép
het. Az olasz ifjúnak, ha önállóvá akar lenni, 
nem muszáj először hat esztendeig elemibe, 
nyolezig középiskolába, négyig vagy ötig 
egyetemre járni, hanem a négy középiskola 
után önállóságot nyújtó pályára léphet, ha 
akar. A munkára íegalkahnasabb életkorát 
nem kell az iskola padjaiban eltöltenie, ha
nem azon a pályán tökéletesítheti magát, 
amelyet életczélul tűzött ki magának. Olasz
országban, de egyéb európai államban is, 
meg van majd minden iparágnak alacso
nyabb és magasabb fokú szakiskolája is. Így 
ott és Svájczban van magasabb fokú ven
déglős és szállodásképző szakiskola, melyen 
e pályára készülő, s többnyire vendéglős 
családokból kikerült ifjak kapnak e szakmá
ban tökéletes kiképeztetést.

Nálunk Magyarországban alig van néhány 
magasabb szakiskola. A kormány, a képvi
selőház ezek helyett most is az egyetemek 
szaporítására gondol, mint hogyha nem 
volna nekünk már úgy is nagyon sok egye
temet végzett, diplomás koldusunk, terhe ön
magának és a társadalomnak. Ezek helyett 
az uj egyetemek helyett talán a magasabb 
fokú ipari szakiskolák számát kellene sza
porítani, melyekben hasznos, munkás ifjak 
képeztetnének ki a dolgozó társadalom és 
az ország számára.

Ami a vendéglősöket és szállodásokat 
illeti, azok itt Budapesten és ennek példájára 
a vidéken is tartanak fent néhány pinezér- 
szakiskolát. Azt azonban be kell ismernünk, 
hogy például a budapesti pinezér szakisko
lában sem nyer a vendéglős, vagy szállodási 
pályára készülő ifjú kellő szakismeretet. Na
gyobb nyelvismeret, könyvvezetői képzettség 
hiányával hagyja el a pinezér szakiskolát, 
•éppen azért, erre is ráférne nagyon is a 
fejlesztés, ami természetesen magasabb fokú 
szaktanerők alkalmazásával lenne lehetsé
ges, nem pedig azzal, hogy például a pin- 
czérszakiskola tanítója előlépteti magát igaz
gatónak.

Általában a magasabb ipari szakképzett

ség behozatala szervi összefüggésben van 
középiskolai oktatásunk régen várt reform
jával, melyet azonban a közoktatásügyi kor
mány úgy látszik — még ebben a szá
zadban nem óhajt napirendre tűzni.

A korcsmák vasárnapi munkaszünete. A
legutóbbi ötesztendő alatt nem kevesebb, 
mint négyszáz egyesület és különböző tá r
sadalmi érdekképviselet, negyven vár
megye kérte a kormányt és az ország- 
gyűlést a korcsmák és a pálinkamérések 
vasárnap munkaszünetének elrendelésére. 
Ezek a kérvények leginkább a falusi korcs
mák és különösen a pálinkamérések vasár
napi kényszer-munkaszünetét hangsúlyoz
zák, mig azt beismerik, hogy a városi 
tisztességes vendéglők vasárnapi nyitva- 
tartása megengedhető. Egypár vármegyé
ben már annyiban korlátozták a falusi 
korcsmák vasárnapi üzemét, hogy azokat 
a délelőtti és délutáni isteni tiszteletek 
tartama alatt bezárják.

Merénylet a vendéglősök 
magyarsága ellen.

A »Vendéglősök Lapjá«-ban tudvalevőleg 
a fentebbi czim alatt több czikk jelent meg. 
Ezekre vonatkozólag S c h i t t e r  Vincze a 
»Székesfővárosi Vendéglősök és Korcsmáro- 
sok«, tehát a német nyelvű szaklappal biró 
kiskorcsmárosok ipartársulatának alelnöke 
egy másféloldalas választ küldött be hoz
zánk, melyből sikerült annyit kibetiiznünk, 
hogy az felelet, vagy felvilágosítás akar lenni 
M o h o s  Ferencz vendéglőstársunknak 
ugyancsak lapunk hasábjain megjelent ama 
súlyos vádjaira vonatkozólag, melyben Mo
hos Ferencz azt állította, hogy ő épen azért 
volt kénytelen magyar érzelmeit követve, 
kilépni a kiskorcsmárosok ipartársulatából, 
mert azt már kezdettől fogva germanizáló, 
vagy nemzetközi czélzattal akarták a hiva
talos elnökség mögött meghúzódó érdek
egyének szervezni. Azok, mielőtt német szak
lapjukat megindították volna, még az. ipar
társulatuk alapszabályait és talán tüntető 
szándékból — német nyelven akarták meg
szerkeszteni s azt csak Mohos Ferencz fel
lépése akadályozta meg. Erre azt feleli 
S c h i t t e r  Vincze alelnök, hogy ő a né
met nyelvű szaklap megjelentetését nem he
lyesli, sőt azt társaival együtt elitéli, de 
annak kiadását nem tudja megakadályozni. 
Ami az alapszabályoknak német nyelven való 
összeállítását illeti, arról ő, S c h i t t e r  Vin
cze csak most vesz tudomást s köszönetét 
mond Mohos Ferencznek, hogy azt meg
akadályozta. Egyébként bizonyos abban, 
hogy nincs olyan magyar minisztérium, mely 
a székesfővárosi kiskorcsmárosoknak hozzá 
német nyelven fölterjesztett alapszabályait a 
jóváhagyással ellátta volna. Ebben mi is 
egyetértünk S c h i t t e r  vendéglős úrral. Vé
gül kifejezést ad Schitter Vincze annak, hogy 
az »u g y a n a z o n é r d e k e k é r t  k ii z d ő 
b u d a p e s t i  v e n d é g lő s  k a r t  á r s a k 
c s a k is  e g y  i p a r t á r s u I a t b a n tő  m ö- 
riil je n e k . Ez nekik, mindannyiuknak is 
ó h a ja .  Helyes. Akkor hát tessék mindenek- ■

előtt Kaszás Lajos volt elnökük példáját kö
vetni, otthagyni a kiskorcsmárosoknak a xjnci- 
met« jelzőt immár jogosan használható ipar
társulatát, mely annak idején — talán Schit
ter Vincze ur tudta nélkül — éppen a bu
dapesti vendéglősség és korcsmárosság egy
ségének és összetartásának megbontására 
létesittetett és tessék belépni a régi anyaipar- 
társulatba, a »Budapesti Szállodások, Ven
déglősök és Korcsmárosok Ipartársulatába«, 
ahol minden tisztességes, jóravaló magyar ér
zelmű, képzett kiskorcsmáros szaktársat is 
szívesen várnak.

Mennyi szeszadóra számit a kormány?
Az idei költségvetési javaslat szerint a 
kormány a folyó 1911-ik esztendőre a 
bor-, sör- és pálinka szeszadójából száz- 
nyolcz (108) millió korona jövedelmi be
vételre számit. Ebből számit a söradóra 
kilencz millió, a boritaladóra huszonkét 
millió, a söradópótlékra húszmillió, az ital
mérési illetékre négymillióötszázezer koro
nát És ennek a rengeteg összegnek túl
nyomó nagyrészét természetesen a korcs
márosok és vendéglősök révén kebelezi be 
az állampénztár.

Mérgezett sütemény egy ven
déglőben.

Mint a napilapok bőven megírták, a bu
dai Kácz-fürdő vendéglőjében és biifféjében 
tizenöten lettek rosszul a vendégek és kí
vülük ,a vendéglős kis fia és szakácsnője, 
valami krémes süteménytől, úgy, hogy csak 
a gyorsan alkalmazott orvosi segítség ment
hette meg őket az életnek. A sütemény nem 
a Ráczfürdő vendéglőse, S zJa lád y  Antal 
konyhájában készült, hanem úgy vásárolta 
azt Holndonner Ignác/. Dorottya-utcza 64. 
szám alatt lévő czukrászüzletéből, ahonnét 
más vendéglősök is tesznek teljesen jóhisze
műen bevásárlásokat. Tény az, hogy ez a 
krémes sütemény méregtartalmu volt s hogy 
annak élvezésétől egy fürdővendéglő biifíé- 
jében lett életveszedelmesen rosszul tizenöt 
ember. Ez az eset azután alkalmas volt arra, 
hogy néhány lap bizalmatlanságot keltsen 
a fővárosi vendéglők éttermei ellen, figyel
meztetvén a közönséget, hogy ügyeljen, ne
hogy ott romlott, vagy mérges alkatrészek
kel készített ételeket, különösen tésztanemüe- 
ket és sülttésztákat tállaljanak elébe.

Mi mindenek megnyugtatására, megálla
píthatjuk, hogy Budapest legelőkelőbb és 
tisztes polgári vendéglőiben, azoknak kony
háiban, sohasem készült semmiféle olyan 
ételnemü, tészta vagy húsféle, amely mér
gező hatásúnak bizonyult volna. Annyira 
lelkiismeretes a budapesti vendéglőkben ál
talában az ételkészítés ellenőrzése, hogy 
azokban például még gombamérgezés sem 
fordult elő vagy ötvenesztendő óta. Még 
halmérgezés sem fordult elő, pedig a hal 
könnyen megromlik s igv annak alkatrészei 
a legkönnyebben idézik elő az emberi szer
vezet megromlására, vagy elpusztítására vo
natkozó beteges tüneteket. Mi nem állíthat
juk, hogy az a Dorottya-utczai ezukrász is 
készakarva használt rossz, mérges anyagokat 
krémes süteménye elkészítéséhez, vagy azo-

Főpinczérek Ovadék-Szövetkezete
B udapest, VI. kerü le t, P odm an iczky-u tcza  19. szám .

A magyar pinezérség első és egyetlen önálló pénzintézete. Óvadékot azonnal folyósít. Nincs heti üzletrész! Leszámolás azonnal.
Beiratkozáshoz 30 korona szükséges. — Hivatalos órák délután 4 órától 7-ig. Telefon-szám 24 94.
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T e le fo n  144—00.

M agyarországi
vezérképv ise le te

ELSŐ PILSENI RÉSZVÉNYSÖRFŐZŐDE, P1LSEN.
Ifj. Löwy Adolf és Társa

A la p it ta to tt  1869.

BUDAPEST, Vili., 
Szen tk irály i-u . 14.

M agyarország  bárm ely állom ására szállítja az általa képviselt 
e l s ő  p i l s e n i  r é s z v é n y s ö r t  világhírű gyártm ányt. ■ ■

Vendéglősök és t. érdeklődők szíveskedjenek közvetlenül a fenti céghez fordulni. V i d é k i  v á r o s o k b a n  l e r a k a t ó !  é s  k é p v i s e l e t e t  l é t e s í t .

kát a tiizesités alkalmával mérges anyago
kat feloldó edényben készítette el. Tényleg 
azonban, hogy ez a veszedelem, mely k.'iny- 
nycn tizenöt ember életébe kerülhetett volna, 
az. ő sütőmiihelyéből származott. Származott 
pedig azért, mert ott az élelmiszeranyagok 
beszerzésével megbízott személyzet vagy 
nem bírt elég szakképzettséggel ezek egész
ségügyi helyes megválasztásánál, vagy pe
dig felületes rolt, de a felelősség minden
esetre ebben a feltűnést keltett esetben csak 
a cznkrászt terhelheti, nem pedig az ő sü
teményét közvetítő vendéglőst.

A felelősség tekintetében azonban ez eset
ben a piaczokat ellenőrző hatóság sem von
hatja ki magát. A krémes tésztához tojás, 
tej és vanillia, vaj és liszt kell. Már pedig 
az elöljáróságok havi jelentései bizonyítják, 
hogy Budapesten havonként annyi mérges 
anyagokkal házasított müvajat, romlott to
jást, mindenféle anyaggal kevert tejet áru
sítanak a nyílt piaczokon, vásárcsarnokok
ban, hogy azok nagy mennyiségének elkob
zása az eg. ügyi ellenőrző hatóság személy
zetének csekély volta miatt szinte lehetet
lenség. Hát most már kit okozzunk, ha ilyen 
mérgezett vagy romlott anyagot vásárol étel- 
neműinek elkészítéséhez a gazdaasszony, a 
czukrász. és e czukrász élelmiszer terméket 
jóhiszeműen felhasználó vendéglős? Bizony 
elsősorban itt a hatóság a felelős, mely eb
ben a feltűnést keltő esetben megmozdult 
ugyan vizsgálattételre, de hány kontár kis- 
korcsmáros, kifőzés rontja meg a szegény 
embereknek egész tömegét, romlott és ha
misított anyagokból tudva, vagy tudat
lanul készített ételeivel, azzal azután senki 
sem törődik. Sem a hatóság, sem az. orvos, 
de még a halottkém sem.

A kaszárnyái kantinkorcsmák es a fogyasz
tási adó. Termelők és kantinos bormérők 
körében felmerült az a kérdés, hogy 
miután a katonák ügyiratai bélyegmente
sek, a katonák maguk nem fizetnek adót, 
nem lehetne-e a kaszárnyabeli kantinok- 
ban a bort és italmérési engedély és 
fogyasztási adó nélkül kimérni ? Erre a 
kérdésre a pénzügyminiszter a következő 
elvi jelentőségű határozatot hozta :

„A katonai laktanyákban és intézetekben 
elhelyezett kantinok (vegyeskereskedéssel 
egybekötött italmérési üzletek) az 1884. 
évi XVII. t.-cz. hatálya alá esnek, mert 
ezeknél az üzleteknél az iparszerü foglal
kozásnak jelei feltalálhatok és a törvény
nek 183. §-a ezeket az üzleteket nem veszi 
ki a törvény hatálya alól. Igaz ugyan, 
hogy a törvény 183. §-ában felsorolt 
kivételekre való tekintet nélkül a köz
hasznú szellemi foglalkozások sem soroz
hatok az ipartörvény hatálya alá, minél
fogva a kivételeknek felsorolása teljesnek 
nem mondható, mindazonáltal a kantinok

annak hatálya alá tartoznak, mert egyéb 
italmérési üzlettől csak annyiban külön
böznek, hogy vevőközönségük katonai 
személyekre szorítkozik. Ez a körülmény 
az iparszerüség és az italadó fogalmával 
nincsen ellentétben. Az italmérés ugyan 
a pénzügyi hatóságtól nyert engedély alap
ján gyakorolható, de az italmérési üzlet 
egyébként az 1884. évi XVII. t.-cz. hatá- 
rozmányai alá esik. (6128—1910. számú 
kereskedelemügyi ministeriumi határozat).“

Tehát a kaszárnyabeli bormérő kanti
nosnak — még ha esetleg az is katona — 
éppen úgy meg kell fizetni a borfogyasz
tási adót, mint bármely más korcsmáros- 
nak. Hiszen, ha nem igy volna a dolog a 
czivil emberiség is a kaszárnya kano
nokba látogatna el, hol fogyasztási adó és 
házbérköltség nélkül tetemesen olcsóbb 
lehetne a bor ára.

„G unde lék aknamunkája."
'Ezzel vezette be czikkét egyik legutóbbi 

számában a »Fogadő«. Gundelék nem nyu- 
goszuak, kezdették a hecczet Bokrossal, foly
tatták F. Kis Lajossal, majd Ihász Gyur
kával s legutóbb a sarkantyus vitézekkel, 
a csizmásokkal. Örülök rajta, hogy annak a 
kuiucz. sarkantyúnak a pengései a üát-utezá- 
ból egészen a Rákóczi-utra, a »Fogadó« szer
kesztőjéhez. is el hallatszik.

Sajnos, bizony ma már kevesen vagyunk 
azok, akik külsőleg is merészkednek megmu
tatni nemzetünk büszke viseletét, aki tes- 
tcstől-lelkestől magyar. Nem részesítem 
előnyben az uraságoktól levetett köcsög 
tarkófedőt, mint a kedves »Fogadó« szellem
idézője. És még ő mondja: ez a díszes tár
saság nekirugaszkodott a »Fogadó«-nak? Ha 
nekirugaszkodott, nem ok nélkül, mert mi 
szüksége van egy magyar vendéglősnek né
met lapra, mikor a törvény értelmében nem 
is lehet vendéglős az, ki nem magyar honos, 
amit el is várunk minden magyarországi ven
déglőstől, hogy ha nem is tudott magyarul, 
de legalább tanuljon meg. Ha a magyar 
kenyeret meg tudja vágni, rágja be a ma
gyar szót is; ezért nem is neheztelhetnek.

Továbbá írja a »Fogadó«, hogy ezen dí
szes társaság kivetette hálóját Kaszás La
josra, a társulat elnökére, hogy hódoljanak 
be G u n d e 1 é k n a k, hogy az egész, kedvét 
elvesszük K a s z á s n a k .  Én ugyan jártain 
ott, de csak a véletlen vitt oda, mint elismert 
jó baráthoz, ő maga nyilatkozott, hogy 1 e- 
m o n d. Én még biztattam, hogy maradjon 
helyén és küzdjön tovább, amig készen nem 
leszünk az. egyesülésre. Vegyenek ki egy 
helyiséget a társulat részére, amely már ez 
előtt három évvel meg volt szavazva, ahova 
minden kartárs szívesen bekopogtat, de ne 
legyenek ágyasai annak á  szerencsétlen »Fo

gadó«-nak. Ha kerül utazásra költség Adriá
tól Pancsováig, akkor kerüljön a társulatnak 
egy irodahelyiségre is, mert amig ott lesz
nek, sohasem boldogulnak.

Én bízok Kaszás Lajos derék kartársunk
ban, hogy küzdeni fog tovább is a vendéglős 
iparnak egy jobb jövőjéért, mert mindnyájan 
kell, hogy egy czél felé haladjunk, mert egy 
szenvedő állapotban vagyunk. Nem vagyunk 
mi kisebb vagy nagyobb1 egyönk a másiknál, 
csak a szerencsénk nem egyforma és a jól
lakott nem akar törődni az. éhessel. A »Fo- 
gadó« is csak a maga hasznáért küzd, ő is 
odaadja a lapját la szállodásnak is, csak 
fizessen elő, mert hát bizony el kell is
merni, hogy élelmesek, mert ha valaki hol
napután ki akarja nyitni a korcsmáját, már 
egy héttel előbb ott csüng a piroshátu „Fo- 
gadó« lap; dehát ez ügyesség.

így van ez, igen tisztelt kartársak, minden
ben, azért tartsunk össze és tiszteljük egy
mást, tartsuk tiszteletben azon kartársakat 
is, akiket a sors jobban megáldott, anyagi 
helyzetükkel talán többet tehetnek iparunk 
érdekében. Ne a személyeskedést keressük, 
hanem az egyetértést, testvériességet, akkor 
talán elérhetjük iparunk boldogabb jövőjét. 
Volt itt már mind; a három társulat élén elég 
derék és okos vezető ember és nem tud
tak csinálni semmit, de az nem az ő hi
bájuk, hanem a nemtörődömségé. Hiába a 
jó vezér is, ha nincs katonája. A »Fogadó« 
lap — a világ megmentője — is azt kür
töli világszerte, hogy az egyesülésben van 
az erő és tömörüljenek. így is volna, azt tud
juk, de ő máskép gondolja. Ha észreveszi, 
hogy valamelyik vendéglős a Gundel-féle 
társulattól a K a s z á s  társulatbelivel érint
kezik, pláne még Kaszással, rögtön szalad 
Karvaly Gáborért és zokogva kiáltja: cl va
gyunk veszve, mert a vendéglősök észhez, tér
tek és egyesülnek! Kaszással is beszéltek, 
hű Kaszással. Erre aztán gondol egyet Kar
vaj Gábor, megvakarja a fejét: Hohó, szer
kesztő ur, gondoltam már egyet. Nem fog
nak ezek egyesülni. írunk egy kis czikket 
Ihász Gyurkáról, a köcsögkalapjáról. C s u t i  
Gyuláról, akinek nem hisszük el, hogy tud
jon cikket írni, meg a c s i z m á s o k r ó l ,

I s a r k a n t y u s  v i t é z r ő l ,  az öreg G u n - 
d e l t  meg felelősségre vonjuk. Most már 
aztán meg van a szerkesztő ur nyugtatva, 
hogy ez már aztán csakugyan jó kefe. Most 
már aztán hozzáfognak a rágalomhoz ezek 
a férgek, de ez. egyszer nem hiszem, hogy 
sikerüljön. Mert bizony Flór koma ahhoz 
nagyon gyenge legényke, hogy egy olyan 
hatalmas oroszlán, mint G u n  d é l, üstökébe 
vájjon. Hanem ahelyett ajánlanám neki, hogy 
fáradjon el K a s z á s  Lajos jó magyar ven
déglős kartársunkhoz és ha volna még azok
ból a virslikből, melyeket a rikkancsok 
az ő kollégái közt szétosztott, jószívűség
ből és amelyek most már jó kemények le-
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hétnek, ajánlom, hogy jobb lesz. ha azokon 
rágódik, mint ezen a díszes társaságon.

Az egyesülés és összetartás reményében 
végzem soraimat.

Sági József
egyik „sarkantyus vitéz".

A budapesti világkiállítás. A budapesti 
kereskedelmi Csarnokban felvetett azon 
terv körül, hogy Budapesten az 1916. 
vagy 1918-ik esztendőben tartassák világ
kiállítás, megindult a különböző vélemé
nyek harcza. Vannak, akik ellenzik a 
tervet, de többen vannak, akik lelkesedés
sel üdvözlik az eszmét és nagyon sokat 
várnak egy budapesti világkiállítás nagy 
arányú idegenforgalmától úgy kereskedel
münk, mint iparunk javára. Vertes Emil 
bizottsági tag indítványt terjesztett be a 
székesfőváros márcziusi közgyűléséhez, 
hogy az már előre foglaljon állást a tervbe 
vett budapesti világkiállítás ellen. Az in
dítvány heves vitát idézett fel s végre is 
a közgyűlés arra az álláspontra helyez
kedett, hogy még véleményadás czéljából 
sem adja ki a tanácsnak, hanem mint 
tárgyalásra időelőtti és alkalmatlant egy
szerűen levette a napirendről. A buda
pesti világkiállításból azonban, minden 
ellenzés daczára mégis csak lesz valami, 
ha nem is a tervezett időre, de később, 
a távolabbi jövőben mert — mint jelentik — 
a kormány sem idegenkedik a terv meg
valósításától. A budapesti szállodások és 
vendéglősök örömmel üdvözlik az eszmét 
és a mellette való egyöntetű állásfoglalásra 
közelébb alkalmat fognak találni.

Boraink, söreink és ásvány
vizeink ellenségei.

Már többször volt alkalmunk rámutatni 
arra a természetellenes állapotra, hogy a 
magyar bor, a Magyarországon gyártott 
pezsgő és sör, továbbá a kitűnő és gyógy- 
crejü magyar földből buzogó ásványvizek
nek magyar emberek, különösen magyaror
szági közvetítők a legnagyobb ellenségei. 
Ugyanerre mutat rá most a »Borászati La- 
pok« egyik legutóbbi vezérczikkében Kre- 
nedits Ödön ismert közgazdasági szakírónk, 
kinek fejtegetéseivel mindenben egyetértünk 
s azokat összegezve adjuk a következők
ben :

Szól először a magyar pezsgőről, mely 
udvarképessé lett s a hozzávaló nyersanyag 
kiállja a versenyt a francia és német pezsgő 
nyersanyagával, sőt még olcsóbb is a kül
földinél. De mi hasznunk1 van ebből? Ha va
laki nálunk pezsgővel akar grasszálni, nem

hozat Francoist, Littkét, vagy Törleyt, ha
nem rendel Munuuot, vagy Heidsieh Mono
polt sokkal drágábban. Hát a kőbányai sor 
nem kitűnő? És mégis mennyi Hofbraut, 
Augustinerbraut, és Pilsenit mérnek olyan 
emberek részére Budapesten, akik ezt a kül
földi fajtát csak azért isszák, hogy tüntethes
senek azzal, miszerint bajor, vagy cseh sört 
ittak és mert megadatott rá az. alkalom, hogy 
ihassak. Ha nem jutnak hozzá, akkor di
csérik egy korty s v e h a t i után az u d v a r i 
vagy m a 1 á t a s ö r ü n két.

Hát az. ásványvizeinkkel hogy vagyunk ? 
Akad szövetkezet, amely ezek értékesítésére 
vállalkozik és sikerül neki ezeknek a, kitűnő 
és eléggé olcsó ásványvizeknek az árát olyan 
magasra fölverni, hogy ma már az. ördög
nek sem kellenek, sőt belföldi vendéglősök 
egyenesen bojkott alá kénytelenek helyezni 
azokat. Magunk is ismerünk egy erdélyi für
dőbérlőt, aki télen előkelőbb vendéglős itt 
Budapesten. Ez panaszolta, hogy milyen szí
vesen árusítaná itt a kitűnő erdélyi sava
nyú vizeket és milyen szívesen fogyasztanák 
azokat vendégei, de hát nem használhatja 
ezeket a bor- és gyógyvizeket, mert a for
rásbérlő szövetkezetek úgy fölverték azok
nak az árát, hogy Budapesten egy ily üveg 
erdélyi savanyuviz liarinincznégy-harmincz- 
hat krajcárba kerül. Ilyen drága ásványvíz 
helyett tehát inkább olcsó bort isznak az 
emberek.

Ami a magyar bor forgalomba hozatalát 
illeti, rámutat czikkiró arra, hogy van ne
künk egy » P a n n o n ia  b o r t e r m e l ő  és 
b o r  é r t é k e s í t ő  t á r s a s  ág«-unk. Már a 
neve is mutatja, hogy tősgyökeres magyar 
és hogy annak a szegény, az utolsó évtize
dekben oly sok nehéz viszontagságon ke
resztülesett magyar bornak termelését és 
értékesítését tűzte ki nemes feladatául, amely
nek kedvéért az állam a filloxeraesapás után 
milliókat áldozott a rekonstruálás nehéz 
munkájára, amelynek boldogulásáért egye
sek és testületek emberfölötti módon küz
denek és amelynek kedvéért uj bortörvényt 
is alkottunk! És ime, mit tesz a »Pannonia 
bortermelő és borértékesitő társaság«? Pá
lyázik érte és elnyeri a H a c k e r b r a u ;  
M ü n c h e n , a (Fen o s s e n s e h a f t s b ra 
li e  r e i, P i 1 s e n és a Frigyes főherczeg ura
dalmi serfőzde, Magyaróvár magyarországi 
vezérképviseletét, ezt uton-utfélen hirdeti és 
azon iparkodik, hogy ezeket a söröket mi
nél több fővárosi vendéglős bevezesse.

Nem képezi feladatomat, hogy a sör el
len agitáljak, sőt az sem, hogy a magyar 
sörgyáraknak dolgát bolygassam és kartel
lek után kutassak, mert hiszen a legmeg- 
esontosodottabb bortermelő vagy borkeres
kedő ,sem veti megí a jófajta kőbányai sört. 
Annál kevésbbé teszem ezt, mert hiszen tu
dom, hogy a sörgyártás magyar gazdasági

terményt dolgozik fel és épen olyan nehéz
adó .sújtja, mint a bortermelést. Sőt eme 
teher .megkönnyítésének kérdésénél a bor
termelőnek és a sörgyártónak érdeke talál
kozik.

De két dolgot nem hagyhatunk szó 
nélkül. Az egyik dolog az, hogy egy, a bor
termelés és borértékesítés czéljából alakult 
társaság főleg, talán kizárólagosan sörérté- 
kesitésse! foglalkozik. Ezért kár volt a tár
saságnak olyan hangzatos magyar ezégért 
választania, piert ez az. eljárása sem dicső
ségére, ,sem pedig hazafias érdeméül nem 
szolgál, de még kevésbbé szolgál arra az 
a szomorú tény, hogy elsősorban müncheni 
és pilzeni, tehát külföldi sörnek a vezér- 
képviselőségét kereste és vállalta.

Egy igazi magyar, a régi tiszteletre méltó 
gárdából való budapesti vendéglőssel ismét 
kevesebb van. Szigetszentmikjóson a múlt 
vasárnap, márczius 26-ikán/délután halt 
meg a vendéglői pályáról néhány esztendő
vel történt nyugalomba vonulás után T ü 
d ő s  József és a rákövetkező kedden ugyan
csak Szigetszentmiklósoii temették el Buda
pestről odaérkezett nagyszámú tisztelőinek 
és barátainak, valamint az egész község 
lakosságának nagy és őszinte részvéte mel
lett.

T ü d ő s  József nem közönséges életpá
lyát futott meg. Atyja egyike volt Pestvár
megye legtiszteltebb református lelkészeinek, 
aki erős, színtiszta magyarságát beleplán
tálta fia leikébe is. T ü d ő s  Józsefnek nem 
volt hajlandósága a tudományos pályára és 
a szakács mesterséget tanulta nretg s azt fia
tal korában már művészettel kezelte. A da
liás termetű, igazán a férfiszépség ifjúságá
ban viruló legény katonasorba jutván, Bécsbe 
került magyar huszárnak. Ekkor kezdődött 
Fereucz József királynak öcscséuek, Miksa 
főherczegnek mexikói vállalkozása s Tüdős 
Józsefet, a saját kívánságára az uj mexikói 
császár, Miksa fegyveres kíséretéhez osztot
ták. Ezután nem is hagyta el fejedelmi urát 
ennek haláláig. Vele szállt át a tengeren s 
részt vett a mexikói fölkelők elleni küzde
lem több véres csatájában. T ü d ő s  József
nek igazi szereplése azonban akkor kez
dődött, mikor a szerencsétlen császárt már 
mindenki elhagyta és az. fogoly lett, a föl- 
kelők foglya Gueretoroban. t ü d ő s  József 
nagyon ritkán beszélt ezekről a szomorú 
napokról s akkor is csak nagyon bizalmas 
környezetben. Úgy látszik, Bécsben költöt
ték lelkére a lehető hallgatást. Ilyen bizal-
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más körben azután elmondta, hogy Miksa 
császárt a fölkelők Queretoroban egy ko
lostor-templomban őrizték. Itt senki sem 
gondolt arra, hogy ki fogják végezni, sőt 
naponként várták, hogy a tengerpartra szál
lítják, hol hajóra száll a rosszul sikerült, | 
nagy kaland után Európa felé. A fölkelő 
hadsereg legelőkelőbb tisztjei látogatták 
meg s minden szükségessel ellátták. Miksa 
császárt hogy miért, az köztudomású — 
mégis csak halálra Ítélték. Mikor már bi
zonyos volt kivégeztetése, az egyetlent, aki 
vele maradt, T ü d ő s  Józsefet bízta meg az
zal, hogy aranyóráját és azt a fekete selyem 
kendőt, melylyel majd szemét bekötik, vigye 
el leendő özvegyének, Sarolta .császárnénak. 
Értékes, vagy negyven darab lovát adja el 
T ü d ő s  s ami pénzt azokért kap, holt
testét azon szállíttassa Európába, Bécsbe, a 
Habsburgok családi sírboltjába. Tüdős Jó
zsef ezt mind híven teljesítette.

Mikor elérkezett a szomorú kivégzés reg
gele, csak a gyóntató lelkiatya és Tüdős 
József volt a szerencsétlen császár mellett, 
aki azonban az utolsó percéig nem vesz
tette cl hidegvérét, nyugalmát. A kivégzés 
színhelye Gueretoron kívül egy magaslat 
volt. T ü d ő s  József egy kétkerekű, egyfo- 
gatu bricskát bérelt s ezen vitték Miksát, 
a császárt agyonlövése helyére, mint egy
koron Damjanich János tábornokot Aradon. 
A császár két hűséges tábornoka között ál
lott, illetve bekötött szemmel térdelt s igy 
várta a halált. Egy fiatal mexikói fölkelő 
hadnagy, — aki előbb M ik s a  császár se
regében volt káplár, de a fölkelőkhöz pár
tolt, vezényelte a tüzet. A fegyverek el
dördültek, de a császár, találva bár, de élve, 
kínlódva, hörgött még a földön. Ekkor egy
kori káplárja, a mexikói fölkelő hadnagy 
megszánta hűtlenül elhagyott császári urát 
s revolverével a fülébe lőtt. Ez. a lövés ha
lálos volt.

T ü d ő s  József ekkor a holttestet a két 
kerekű bricskára emelte és vissza vitte abba 
a gueretorroi kolostor-templomba, mely a 
császár siralomháza volt. Itt a hullát fel- 
bonczolta, még pedig saját kezűleg. A ne
mesebb részeket kivette éjj__egy—boxszcsz- 
szel telitett nagy üvegbe tette. Magát a tes
tet a harangkötélen a templom tornyába 
húzta és ott teljesen kiszárította, azután egy 
közönséges faládába csomagolta. Közben 
eladta Miksa császár lovait s igy pénzel
vén, a legelső induló hajóval Triesztbe s 
onnét Bécsbe utazott, magával hozva 
úgy, hogy arról más senki semmit sem tu
dott, — Miksa császár földi maradványait.

T ü d ő s  József Bécsben rögtön kihallga
tásra jelentkezett 1. Ferencz József kirá
lyunknál, aki meghatva hallgatta végig öccse 
hü katonájának és szakácsának, a gueretoroi 
rettenetes tragédia szemtanújának elbeszélé
sét, sőt többször, - későbbi évek során 
is — maga elé hivatta T ti d ő s Józsefet, 
Miksa császár utolsó óráiban történtek el
mondására. A szerencsétlen császár testét 
Bécsben nagy pompával eltemették, Sarolta 
özvegy császárnénak is átadták férje vég
óhajához képest annak relikviáit, »őt Tüdős 
József még Miksa császár eladott lovainak 
vételárával is az utolsó krajcárig becsülete
sen elszámolt.
f I. Ferencz József király öccse leghiibb 
katonájának akkor húszezer forintot enge
délyezett a családi pénztárból s ugyanimiét 
T ü d ő s  Józsefnek élete fogytáig évi ezer
kétszáz forint .kegydijat rendelt kifizettetni. 
T ü d ő s  József a 20.000 forinton a Kölcsey- 
utcza 4. szám alatt egy földszintes átjáró 
házat átvette apósától, Binder Ferencztől, 
mely évtizedeken keresztül kedvelt összejö- 
veteli helye volt a józsefvárosi polgárságnak, 
írók, művészek is szívesen és gyakran ke

resték fel a tősgyökeres, minden izében ma
gyar T ü d ó s  József vendéglőjét, 
i Az öreg korcsmáros agg napjaiban Szi- 
getszentmiklósra, a saját birtokára és há
zába költözött, hol M ik s a  császár egykor 
legdaliásabb, de egyben leghívebb katonája 
is, mint a község legtiszteltebb polgárainak 
egyike, hunyta le örök álomra szemeit.

Aich Ferencz f
A magyarországi nagyiparosságot s el

sősorban a magyar sörgyárosokat, nagy 
veszteség érte. Meghalt egyik legkiválóbb 
s általános tiszteletben állott szaktársuk, 
A ich  Ferencz, o  Magyarországi Serfőzők 
Egyesületének elnöke, a Dréher-féle sörgyár 
vezérigazgatója, több pénzintézet igazgató- 
sági tagja, meghalt folyó évi márczius 13-án, 
Bordigterában, ahol éppen betegsége ellen 
keresett gyógyulást. A ich  Ferencz elhunyta 
nemcsak hozzátartozóit, a sörgyárosokat, 
hanem ipari közéletünket is, különösen a 
vendéglős iparosságot is gyászosan érinti, 
mert hiszen benne a vendéglősök jóakaró
jukat, a vendéglős nyugdíjintézetnek egyik 
legbuzgóbb támaszát is vesztettük el. A 
megboldogult egész sereg ipari részvénytár
saság vezető tagja volt. Húsz év óta igaz
gatója a Dréher-féle sörgyárnak, mely az 
ő szakavatott vezetése alatt indult hatalmas 
föllendülésnek. A sörgyártó-ipar körül szer
zett érdemeiért két év előtt a király ma
gyar nemességgel és e n y e d i  előnévvel 
tüntette ki. Hü neje, két gyermeke és a 
Dréher, Haggenmacher családok gyászolják 
első sorban kora elhunytát.

A ich  Ferenezet f. évi márczius hó 
21-én^/temették el nagy és előkelő közön
ség részvétele mellett.

Ott voltak a Dréher Antal serfőzdéi rész
vénytársaság részéről a ház széniorja, D ré 
h e r  Antal, a bécsi urakháza tagja, D ré 
h c r  Tivadar és D r é h e r  Jenő, a Magyar 
serfőzők egyesülete H a g g e n m a c h e r  
Oszkár vezetésével, a schwechati sörgyár 
részéről E h r h a r d t  Alfonz igazgató, B la- 
s c h e k Simon ezégvezető és W i m m e r Ru
dolf titkár, M c is e l  György, a senuneringi 
sörgyár tulajdonosa, a Hazai Bank részvény- 
társaság részéről S z i t á n y i  Ödön, K e le 
m en  G y u la  dr. és S z é c s y  Pál igazgató, 
a Gyáriparosok Országos Szövetsége részé
ről H e g e d ű s  Loránd dr. igazgató, to
vábbá J o s ip o v ic h  Géza volt horvát mi
niszter, esetei H e r z o g  Péter báró, főren
diházi tag, Kovái c sy  Sándor miniszteri ta
nácsos, G a já r i  Ödön, W o l f n e r  Tivadar, 
jH c in r ic h  Alajos, T o ln a y  Lajos, F o 
d o r  István és Im ré d y  Kálmán udvari ta
nácsosok, W e is z  Fülöp, a Kereskedelmi 
bank igazgatója, B riill  Ignácz dr. és F 1 e- 
i s c h l  Sándor konzulok, F r e u n d  Emil dr. 
és Antal, S a s s y Frigyes ezredes, T s c h ö g 1 
Frigyes, az Osztrák-Magyar Bank budapesti 
osztályának főnöke, W a 1 d e r Gyula, a Pesti 
Hazai Takarékpénztár igazgatója. Ott vol
tak továbbá a H a g g e n m a c h e r - ,  T ö- 
m ö r y-, L y k a-, S a x I e h n e r- és G o tt-  
s c h 1 i g-családok, testületileg jelent meg a 
temetésen D r é h e r  Antal serfőzdéi rész
vénytársaság tisztikara és munkásai W c is z  
Miksa és A re  n t urak czégvezetésével. Meg
jelentek a budapesti vendéglősök részéről: 
G 1 ü c k Frigyes, P e t a n o v i t s  József, M ii 1- 
l e r  Antal, B o k ro s  Károly, B u r g e r  1. 
Károly, K om  m e r  Ferencz, D ö k k e r  Fe
rencz, G u n d  el Károly, H á m o r  József, 
W il b u r g e r  Károly, H a c k  István, H o- 
lu b  Rezső, W e is z  Antal, É b e n  hő Ká
roly stb.

Az egyházi szertartást H o c k  János kő

bányai plébános végezte fényes papi segéd
lettel. A beszentelés után a halottat hatlo
vas gyászkocsiba tették és a gyászoló közön
ség hosszú menetben kisérte a koporsót a 
G o l t t sc  h 1 ig-család sírboltjához, ahová a 
családi sírbolt elkészültéig ideiglenesen he
lyezték el az elhunytat. A sírbolt előtt újból 
beszentelték a halottat és azután örök nyu
galomra helyezték. A ravatalhoz helyezett 
koszorúk között ott volt országos nyugdíj
intézetünk hatalmas babérkoszorúja is, ame
lyet az igazgatóság nevében B o k ro s  Ká
roly elnök tett le.

A »Dréher Antal serfőzdéi r.-t.« igazga
tósága ez alkalommal a következő levelet 
intézte B o k ro s  Károlyhoz, orsz. nyugdíj
intézetünk elnökéhez:

Ngs. B o k ro s  Károly urnák, Budapest, 
VI., Andrássy-ut 25. Ügyvezető igazgatónk, 
enyedi Aich Ferencz ur elhunyta alkalmával 
a részvét őszinte jeleit tanúsította irányunk
ban, amennyiben Nagyságod a vendéglősök 
orsz. nyugdijegyesületének küldöttsége élén 
a boldogultnak a végtisztességet megadni 
szives volt. Részvéte eme meleg megnyilat
kozásáért fogadja Ön, valamint az említett 
nyugdijegyesület hálás köszönetünket. Tel
jes tisztelettel Dréher Antal serfőzdéi r.-t., 
D r é h e r  Jenő s. k.«

Jövedéki csalások és a ven
déglős ipar.

Felsőmagyarország egyik előkelőbb vá
rosában, az ottani sörgyárban nagy jövedéki 
csalásnak jöttek nyomára, melylyel több 
százezer koronáig károsították meg az ál
lamkincstárt. A kész sört földalatti csöveken 
lopva kivezették a gyár helyiségeiből s igy 
fogyasztási adó nélkül csempészték hordók
ban a vendéglősökhöz és korcsmárosokhoz, 
sörmérőkhöz és kávéházi üzletesekhez. Ezek 
természetesen, ha olcsóbban is kapták a sört, 
még nem is sejtették, hogy az csempészett, 
nincs megadóztatva, mégis mikor most ez 
a nagyszabású jövedéki csalás kiderült, ■— 
mivel hogy az említett sörgyár most már 
képtelen kifizetni a reá rótt horribilis bír
ságot — a korcsmárosokat, vendéglősöket 
is zaklatja a pénzügyi hatóság a meg nem 
adózott sör kiméréséért, csempésző bűntár
sakat keres bennük s nem lehetetlen, hogy 
rajtuk hajtják be az óriási bírságösszeget.

Budapesten névtelen följelentés folytán 
arra jött rá a pénzügyi hatóság, hogy holmi 
»kártyatisztitó intézetek«, — melyek között 
valami »Bloch Józsefné intézete« vezetett,— 
tisztított kártya helyett, adózatlan, lebélyeg
zetten, uj kártyacsomagokat hoztak forga
lomba s ezzel szintén több százezer koro
nákig megkárosították az állampénztárt. Ezek' 
a »kártyatisztitó intézetek« nemcsak Buda- 

, pestnek, hanem az országnak is igen sok ká
véházát, vendéglősét, korcsmárosát elárasz
tották meg nem adóztatott, adózási állam
bélyeggel el nem látott kártyapaklikkal. Most 
ezek a kávésok, vendéglősük és korcsmáro- 
sok is fizetni fogják a rájuk kártyajövedéki
kihágás miatt kirovott bírságokat.

íme mondhatnánk ,— az ember sok
szor akkor is bajba jön, ha okot nem ád 
a bajra. Pedig nem egészen igy van a do
log. Itt tulajdonképen abban van a baj oka, 
hogy az illető üzletemberek nem voltak 
eléggé óvatosak. Ha olcsóbban kapták azt 
a bizonyos sört, mint más kollégáik, akkor 
gondolkodniok kellett volna, hogy tulajdon
képen miért is kapták olcsóbban s akkor 
majd rájöttek volna, hogy itt baj van a 
kréta körül, kutya van a kertben és igy 
óvatosabbak lettek volna. Ugyanilyen elővi- 
gyázóknak kellett volna lenniük az adózat
lan, lebélyegzetten kártyapaklikat vásárló 
vendéglősöknek és korcsmárosoknak is s
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most nem lennének annyi zaklatásnak s vé
gül súlyos bírságolásnak kitéve.

A mai világban az ember a rossz, ha
mis emberek egész seregével van körülvéve, 
vigyázni kell tehát, nehogy a már velük 
való érintkezés is bajba ne hozzon bennünket. 
Különösen a vendéglősöknek kell üzleti kö
rükben óvatosaknak, elövigyázóknak len- 
niök, mert senkinek sincs annyiféle ember
rel összeköttetése, érintkezése, mint épen a 
vendéglősnek, korcsinárosnak.

Társas reggelik.
Április 7-ikén Wagner Vilmos éttermé

ben, VI., Andrássy-ut és Gyár-utca sarok.
Április 14-ikén Nagypéntek szent ünne

pén nem tartatik társas reggeli.
Április 21-ikén Fludorovits István ven

déglőjében IV., Irányi-utca 17.
Április 28-ikán Trenk Emil éttermében 

VI., Andrássy-ut 12.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k '4 ö s s z e jö v e te le i:
Április 12-én Ritter Mihály vendéglőjé

ben, IX., Tompa-utcza 20.
Április 19-én Unschofszki Qyula vendég

lőjében „Reklám szálloda" Szerecsen-utcza.
•^ X *X *X ^ X * X ^ X * X * X » X » X * X * X » X ^ X * X '* X ^ X * X - * X * X » X ’f X *X

KÜLÖNFÉLÉK.
A diákpinezérek szégyenük a munkát A

keszthelyi fürdő-vendéglő és kávéház élel
mes fürdőbérlőjének, Strausz Miksánénak 
meghívására hét orvosnövendék, három 
technikus és öt joghallgató vállalt üzleté
ben reklam-pinczér szolgálatot a nyári 
idényre. A diákpinezérek a nyári fürdő 
szezon alatt kapnak havi kétszáz korona 
fizetést, lakást és teljes ellátást a szerző
dés szerint a fürdőbérlőnő férjétől, Strausz 
Miksától. Ezért a díjazásért kötelezték ma
gukat mindenféle pinezéri teendők elvég
zésére s az üzlethelyiség tisztántartására. 
Egyet azonban kikötöttek maguknak. Azt, 
hogy születési, keresztnevük titokban ma
radion, mivel keszthelyi tartózkodásuk alatt 
inkognitóban akarnak maradni. Nevezzék 
őket A-, B-, C-nek vagy Ypszilonnak, 
ezekkel a betűkkel jelöljék is meg őket, 
de az igazi nevüket senki meg ne tudja. 
Ila valami, hát ez bizony megróni való 
ezeknek a fiatalembereknek vállalkozásá
ban. Ezek ugyanis úgy gondolkodnak, 
hogy a reklám-pinczérségért szép ugyan 
zsebrévágni a havi kétszáz koronát, de a 
pinezéri munkát mégis szégyenlik, s a pin
ezéri foglalkozást nevükkel összegyeztetni 
lealázónak látják, azért azt csak álarezban 
teljesitik. Ugyan mit szólnak ehhez azok, 
akik azért lelkesedtek a jogász pinezérek- 
ért, mert vállalkozásukból azt reméltek, 
hogy az a pinezéri foglalkozást társadalmi

szempontból egyetemi színvonalra emeli. No 
ezek ugyan megjárták reménykedésükkel. 
A keszthelyi inkognito diákpinczerek meg 
inkább egy nagyot löktek visszafele a pin
ezéri foglalkozás minősítésén. Mi különben 
úgy láttuk ezt a dolgot, mint a keszthelyi 
fürdő-vendéglő bérlőjének egy eddig sike
rült üzleti reklamirozását. De hogy az 
egész dolog a végén nem mond-e csúfo
san csődöt, azzal még azok sem állhatnak 
jót. akikannak a reklamirozásnak szekeret 
eddig megtévesztve, vagy álindokokbol 
buzgón tologatták.

A sörgyárosok közgyűlése. A magyar sör- 
főzők egyesülete a múlt hó folyamán tar
totta meg rendes évi közgyűlését, amelyen 
Haggenmaeher Oszkár alelnök elnökölt. 
A napirend első tárgya az igazgatóság évi 
jelentése volt, amely megelégedéssel kon
statálja, hogy a magyar sörtermelés a 
lefolyt évben újra emelkedett, amennyiben 
az előző évad 1,923.100 hektoliternyi ter
melésével szemben az 1909—1910. évad
ban 2,185.402 hl. sört gyártottak Magyar- 
országon. E sörmennyiség után a magyar 
sörgyárak söradó fejében 9,318.760 koro
nát, söradópótlék fejében pedig 20,327.041 
koronát szolgáltattak be az államkincstár
nak. A tavalyi abnormis nyarat tekintetbe 
véve, csak azért lehetett a sörtermelés és 
fogyasztás jelentős fokát elérni, mert a 
sörárak hazánkban már több mint egy év
tized óta nem emelkedtek, daczára annak, 
hogy az utóbbi években az összes élet- 
szükségletek, a munkabérek, a sörfőzés
hez szükségelt nyersanyagok és a közszol
gáltatások lényegesen megdrágultak. — 
A jelentés azután a sörpalaczkok kőtelező 
megjelölésének kérdését tárgyalja és kifejti 
azokat az okokat, amelyek a mértékhite- 
lesitési törvény revidiálását teszik indo
kolttá. Végül foglalkozik az igazgatóaág 
a jelentésben a jégkérdéssel, felsorolja a 
múlt év egyéb fontosabb mozzanatait és 
kéri a közgyűlést, hogy a jelentést vegye 
tudomásul. A közgyűlés dr. Halász Frigyes 
indítványára egyhangúlag tudvmásul vette 
a jelentést és az elnökségnek, valamint az 
igazgatóságnak és a titkárnak köszönetét 
szavazott. A mérleg- és vagyonkimutatás 
tudomásul vétele után kiegészítették az 
igazgatóságot tószegi Freund Emillel, a 
kőbányai polgári serfőzde igazgatójával és 
Gramberg Adolf pancsovai sörgyárossal. 
Pénztárosnak újra Weisz Miksát, szám- 
vizsgálókul pedig Kriimcr Adolfot, Vkidter 
Antalt és Sefeloge Vilmos Ernőt választot
ták meg. Végül Haggenmaeher Oszkár al
elnök javaslatára üdvözlő táviratot intézett 
a közgyűlés a Riviérán üdülő Aich Ferencz 
elnökhöz.

Vendéglő átvételek. Szívós Zsigmond ba- 
I rátunk a budai „Zöldfa“-szálloda és a 

Pfiladelphia kávéház volt tulajdonosa, át
vette a budapesti József-tér 1. szám alatt 
levő „Virágbokor" vendéglőt Gundel Fe- 
renctől. A budai polgártársak bár fájó 
szívvel búcsúznak el kedvelt polgártársuk
tól, mi pedig pestiek örömmel és tárt ka
rokkal fogadjuk Szívós Zsiga barátunkat, 
kiben a nagyközönség és a szakipar min
den tekintetben kiváló egyéniséget nyer. 
Uj vállalkozásához sok szerencsét ki-

vánunk ! — Versendi Gyula a selypi ezu- 
korgyár volt vendéglőse, majd legutóbb 
Szabadkán kávéháztulajdonos átvette Bu
dapesten a József-körut 38. szám alatt 
levő vendéglőhelyiséget. Üzlete már is 
nagy látogatottságnak örvend, mely gyors 
eredmény jó konyhájának es kitűnő italai
nak köszönhető. Üdvözöljük ! — Tóth F. 
Antal átvette Budapesten a József-utcza 
és Rökkszilárd-utcza sarkán levő vendéglőt 
Rezső Mihálytól. Sok szerencsét kívánunk 
neki. — Singhoffer Ágoston hírneves ha
lászmesterünk átvette a Tavaszmező-utcza 
7- szám alatt levő régi Morbitzer-féle ven
déglőt. Aki jó hallevest kíván elfogyasz
tani, az menjen mindennap Singhoffer 
Ágostonhoz. Üdvözöljük !

A fizetöpinezér „kérelme". Egyik dunán
túli lap „Nyilttér" rovatában jelent meg a 
következő, kissé különösen hangzó

Kérelem.
Mivel én a „Korona"-szállodából e hó 

végével kilépek és vannak egyének, akik 
nekem kisebb-nagyobb összegekkel tar
toznak — kérem, hogy adósságaikat még 
a héten okvetlen egyenlítsék ki. Ameny- 
nyiben a kérelmem eredménytelen ma
radna, a legközelebbi napok valamelyikén 
kénytelen leszek ugyancsak e helyen az 
illető urak neveinek, tartozásuk nagy
ságának és az adósság eredetének és 
keltének megjelölésével kérelmemet ismé
telni.

Kiváló tisztelettel 
P. K.

a „Korona" fizetőpinezére. 
Az igy megtisztelt urak mit tehettek 

volna)? Adósságuk eredetének és keltének 
természetére való tekintetből haladékta
lanul — fizettek.

Lelkész-mészáros, teologus-pinezér. Azok, 
akik lelkesednek a jogászpinezér gondola
táért, most már nem közelebb, mint Ame
rikába szaladnak át példákért, hogy ott is 
akad egyetemet végzett pinezér sőt még 
felszentelt papmészáros is. Egy tanító Írja 
az egyik napilapnak, hogy neki Newyork- 
ban van egy lelkész rokona, aki hétköz
napokén mészáros, ZzasZ vág és mér. Ün
nep vagy vasárnapon tiz órakor bezárja 
a mészárszéket, megmosakodik, reveren
dába öltözik s megy a templomba végezni 
az isteni tiszteletet. Ennek a lelkésznek 
van egy káplán öcscse, ez meg hétközna
pokon s ünnep s vasárnap délután kise
gítő pinezérként dolgozik egy népvendég
lőben. Hát hiszen szép dolgok ezek az 
amerikai példák. Nálunk Magyarországon 
kissé mégis csak furcsa volna, hogy ha a 
pinczér-káplán előbb a söröket szolgálná 
ki a vendéglőben, azután az úrvacsorát 
szolgáltatná ki a templomban és hogy ha a 
mészáros-lelkész csak miután lebunkózott 
volna a vágóhídon néhány szarvasmarhát, 
csak azután menne a beteghez gyóntatn 
s feladni az utolsó kenetet.

Eladó utczai vaskerítés. Verbőczi Lajos 
vendéglős Budapesten IV., Városház-utcza 
3. szám alatt helyszűke miatt eladja csak 
egyszer használt, jókarban levő utczai 
vaskerítését jutányos áron.

inghoffer M. József
i = = i  halászmester r = = i

Budapest, Központi vásárcsarnok, 
X  Lak,ás ■■ Fövámtér 10. szám. X
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vizi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal- 
készletet élő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab
ban és megbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és étterm ek részére
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Eladó zeneautomata. Tingl Lajos vendég
lős kartársunk Budapesten, a Főherczeg 
Sándor-tér 3. szám alatt egy jókauban 
levő Hupfeld-féle, kézzel is játszható zene
szerkezetét. 35 kottával ára 1500 korona. 
Ugyancsak nála kapható egy alkalmas 
terrasz-rész, 5 darabban levő hosszú vas
rács, jutányos áron.

Lóhus a kifözésekben és kiskorcsmákban.
Budapesten az úgynevezett kifőzések leg
többjében, sőt sok kiskorcsmákban is ló- 
husból főzik a levest és sütik a pecsenyét. 
Ez még nem volna baj, de az már baj, 
hogy ezek a kifőzök és kiskorcsmárosok 
a lóhust a drágább marhahús gyanánt 
adják el és igy káros versenyt csinálnak 
azoknak a polgári korcsmárosoknak, akik 
kizárólag marhahúsból főzetnek. A fővárosi 
közélelmezési ügyosztályban most szó van 
arról, hogy azokban a kifőzésekben és kis
korcsmákban, melyekben lóhusból is ké
szítenek ételnemüt, feltűnő helyen ki kell 
az étterem falára Írni, vagy egy táblát kell 
kiakasztani ezzel a fölirattal:

I t t  lóhusból fő zn ek .
hogy a közönség meg ne tévesztessék és 
a lóhust marhahús gyanánt ne etessék 
meg vele. Hát utóvégre, ha a lómészár
székre kipingálják a lófejet, miért ne le
hetne a csikófotografiát kiakasztani az 
ilyen kifőzések czimtábláira is. A másik 
baj az, hogy Budapest székesfőváros a ló- 
husmészárszékeket a szegényebb néposz
tály husigényeinek kielégítésére létesítette 
és tartja fenn. Most már aztán megesett 
az, hogy öt, hat, vagy tiz kifőző, végre 
kiskorcsmáros már kora reggel meglepett 
egy -egy lóhusmészárszéket és elvitte annak 
aznapi húskészletét, az arra rászorult sze
gényembereknek pedig már nem jutott a 
lóhusból. Most ezen a bajon a fővárosi 
hatóság úgy segít a dolgon, hogy a ló
mészárszék székállói egy jelentkező vásár
lónak csak egy kilogramm húst szolgál
tathatnak ki, hogy igy jusson és marad
jon is a pecsenyéből mindenkinek. Ám 
ezzel nincs segítve, mert a furfangos ki
főzök most már tízszer vagy többször is 
benéznek a lómészárszékbe s mindig egy- 
egy kilogramm olcsó lóhust visznek el. A 
dolgon — úgy látszik — most már csak 
akként tudnak segíteni, ha. a főváros meg
kétszerezi a lómérszékek számát. Akkor 
természetesen kétszerannyi ló kerül a vá
góhídra, mert hát a lóhus evés nagyará
nyokban hódit a városi emberiség közt. 
Vágni való ló pedig még akad elég, mert 
hiszen maholnap már kiszorítja a paripá
kat a közszolgálatból az — automobil.

T. olvasóinknak. Akinek 1—2 éves akácz, 
gledicsia gyümölcsfa vadoncz, továbbá

mindenféle ojtott nemes gyümölcsfára van 
szüksége, annyival is inkább ajánljuk 
Unghváry László faiskolájának (Czegléd) 
mai számunkban közzétett hirdetését, mert 
a nevezett czég már több mint 26 éve 
küldi a szélrózsa minden irányába éven- 
kint 100.000 számra a nemes gyümölcsfát 
és millió számra az 1—2 éves gledicsia, 
akácz és mindenféle gyümölcsfa vadoncot.

Honi gyártmány. E lsőrendű folyékony száraz szén 
savat ajánl könnyű 10, 15, 20 klgram m os aczéi- 
tartányokban  az „Egyesült M agyar Szénsavgyá- 
ra k “ B udapest, IX., Soroksári-ut 30. Pontos ki
szolgálás.

Óvakodás sohasem árthat:
Legyen tél, vagy forró nyár,
Ha félted az egészséged 
„Ilona artézi vizet" igyál.

>óX’óX!óX’óX * X  ♦X ’óX’óX ^X

N Y Í L T . T É R .

kitűnő sikerrel használtatik  vesebajoknál, húgy
hólyag - bánta lm knáa l, köszvénynél, czukor- 
betegségnél, vörhenynél, em észtési és lé le g 

zési szervek h u ru tja iná l.

Vasmentes ! Kinnyen emészthető! Teljesen tiszta!
Kapható ásványTizkereKkedésekben és gyógyszertárakban.

SCHULTES ÁGOST

természete* 
é g  v é n y e *é g  v é n y  

S A V A N Y Ü V IZ .

Eladó vendéglő.
Szegeden a belváros legforgalmasaeb he

lyén egy jó forgalmú vendéglő eladó. Ér
tekezhetni : Vonya Alajos, vendéglősnél, 
Széchényi-tér 9. Szeged.

Eladó nagyvendéglő.
Moson-Szentmiklóson a Kovács-féle nagy

vendéglő a gazda halála miatt eladó eset
leg bérbeadó. Bővebbet Horváth Károly, Egy- 
házaskeszö. (Vas megye) nyújt.

E la d ó  k i tű n ő  f e h é r f a j b o r o k  cca
150 hektoliter. Bővebbet a tulajdonosnál 
Hordógyárban, Veresegyház, (Pest megye).

Hirdetmény.
A nyitra i püspökség tulajdonát 

képező Nyitra városi

A r a n y  S z a rv a s  
s z á lló

1912. évi január hó 1-től kezdődőleg
három esetleg több évre

haszonbérbe fog adatni.

A kibérlésre vonatkozó írásbeli 
ajánlatok folyó évi május hó végéig 
az uradalmi igazgatósághoz Mocso- 

nokra küldendők, hol részletes fel
világosítás is nyerhető.

Mocsonok, 1911. évi márczius hó 
‘25-én.

R nyitrai püspökségi 
uradalom igazgatósága.

Boreladás.
Eladok 180 hektoliter, kitűnő mi

nőségű, 1909-ik évbeli termésű fehér 
bort. A bor nálam, pinczémben, Zala
egerszegen van.

F o d o r  G u s z tá v
körjegyzői tisztviselő.

B e je g y ze tt véd jegy.

S T . - J U L I E N

b o r d e r i tő p o r ]
Törvényesen megengedve j

m elynek h asznála ta  a főldm. v ég rehajtása  tárgyában  k iado tt 112.000 sz. ren d ele t 6. és 32. § -a  érte im é- J 
bon, mint deritő szer m egengedtete tt, m iután a következő a lk a trészekbő l á l l : 65*’/o e red e ti franczia l.a ino  ;  
gelatin, 20”/,, száríto tt term észe tes ty u k to jásfeh érje  9%  e red e ti vegytisz ta  spanyolföld, G°/o pelynes cser- ■ 
sav. 48 óra után a bo r tükörtisz ta  és ((ikrét többé el nem veszitl. 100 lite rh ez  1 dekagram m  veendő, S 
uj boroknál a ján latos 2 dkgr. Használati u tasítás m inden dobozhoz m ellékelve. — K apható 1 kg. dobo- J 
/.okban 8 k o rona , >/|kg. dobozokban 2 koroná. E g y e d ü li  f ő e ló r u s l t ó k : ;

F ro m m e r T e s tv é r e k
B u d a p e s t ,  V I. k e n ., A n d r á s s y -u t  9 . s z . j
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Modern vendéglők, kávéházak és szállodák 
nem vesznek már többé jeget, hanem egy 

h ü t ö - t e l e p e t
rendeznek be, ezzel maguk állítanak elő 
hideget és esetleg jeget. — A géppel 
való hűtés olcsóbb, tisztább és egész
ségesebb a jéghütésnél. — Egy géppel, 
mint egy központból a sör, bor, hús, tej, 
zöldség külön-külön hüthető és még jég 
is előállítható. Régi jégszekrények és 
hűtő-kamarák géphütésre átalakíthatok. 

::: S p e c i á l i s  g é p  :::
kávésoknak és cukrászoknak!

L. A. RIEDINGER, AUGSBURG (Németország) 
hűtőgépgyár m agyarországi vezérképviselete :

G e l l e r t  I g n á c z  és T á r s a
Budapest, VI., Teréz-körut 41. Telefon 12-91.
Kedvező fizetési feltételek! Gyors szállítás!
Előkelő re fe n tiá k ! Messzemenő g a ra n tia !
Kartellen k ivü l’ Kartellen kivül !

Duppai István Ferenc
kartellen kivül álló szappan- és gyertya
gyár, valamint csontfőzde- és fagyu- 
olvasztó cég. A t. szállodások és vendég
lősök szives tudomására adja, hogy cson
tért és konyhazsirért a legmagasabb ára
kat fizeti. Szappan és fagyugyertya a 
legolcsóbb árak mellett. — Becserélés 
zsiradék szappanért. — Kiváló tisztelettel 

D uppai István Ferencz 
Budapest, IX. kerület, Soroksári ut 118. sz. 
Telefon 79—74. — Telefon értesítésre  szem élye

sen megjelen.

Brünni posztó
férfi ruhákhoz, a legolcsóbb gyári 

áron kapható

ETZLER és DOSTAL-nál
BRÜNN, 78.

A Tanítók Szövetsége és Állam vasutak 
Egyesülete szállítói.

A gyári helyről közvetlenül beszerzett posz
tóvásárlásnál a fél sok pénzt m egtakaríthat. 
Csak friss, m odern áru m inden árban. A 

legkisebb m ennyiséggel is szolgálunk. 
Bőtartalm u m intakollekciói betekin tés vé

g e tt szívesen küldünk.

E la d ó  s z á llo d a !
Vendéglő és szálloda a Balaton-part- 
ján, népes nagyközségben, leglátoga
tottabb fürdőhelyen, hol pár év alatt 
vagyont lehet szerezni 64.000 koroná
ért örök áron eladó. Átvehető 30.000 
koronával. Bővebbet Éliás Andrásnál 
:: Balatonszentgyörgy. ::

muschong-buziasfürdo

IBUZIÁSI P H Ö N ir a
B A K TÉ R IU M M E N TE S ásványvíz
ÜDIT-üYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT.
Budapesti fő rak tá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53.

H A V A S I M Á L N A S Z Ö R P !
Ajánlok házilag készített I-ső rendű 

málnaszörpöt kilogrammonként 1 kor. 70 
fillér, ab. itteni vasut-állomás, hozzá való 
edényt vétel árban számítom fel. M a r k o -  
v i t s  L a jo s  Magyar-Lápos (Erdély).

pl kitűnő minségü 1908. évtől
L L r i u ' - '  kezdődő 37 hektoliter Mus- 
cat Ottonel, 12 hektoliter ugyancsak 1908. 
évtől kezdődő zöld sylváni bor. Meg
tekinthető a tulajdonnsnál: Özv. Tóth 
Zsigmondné földbirtokos Kunszentmiklós.

Eladó homoki bor.
300 hl. zöld fehér bor, 1910. évi termésű 

háromszor lefejtve eladó. Ára 60 kor. Van 
közte 26 hl. muskotálz, 15 hl. siller, a többi 
rizling, ezerjó, vrlrcha, bakar, k. dinka.
H. Királyhalom, Szobonya Bertalan ny. kir. 
igazgató.

B o re la d á s .
Igen jó fehér óbor 80 hektoliter, a fő

város közetébee eladó. Sudakozodni lehet 
alulírottnál:

F a rk a s  K á ro ly , B icske
(Fejér megye.)

Naiman 1n7QC>f hentes-mester Budapest, Vili., Német- 
l l a j l l l d l l  utcza 21. sz. Szállit vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B u d a p e s t, M uzeum -körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp.
l   i reimsi pezsgőbor=gyár r —  i

m ag yaro rszág i fö le ra k a ta ,

Válogatott f ű s z e r á r u k ,
mindennemű bel- és kül

földi csemegék, magyar és 

franczia pezsgőborok, rum 

és tea, liqueurök, sajt, vaj,
kassai, prágai sonka fel

vágottak. gyümölcsök stb. 

stb. raktára.

Rlapittatott
1825.

fllapittatott
1825.

H U B ER T J. E. 
POZSONY.

Csász. é$ kir. udvari szállító.
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&)a. „ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.
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A N I M O

B o rra l leg jobb a valódi

KRONDORFI
savanyuviz-fröcscs.

R itk a  alkalom .
Egy kb. 30 hktl. mennyiségű tizenegy

éves saját termésű kitűnő vörösborom 
előnyös áron eladó. Eierz Ernő bortermelő 
Versecz.

T okaji Bortermelők T ár- 
sasága R. T. TOKAI

E ln ö k : Herczeg W lnd iscb- 
G raetz Lajos.

Ajánlja kiváló m inőségű 
valódi

T O K A J I
B O R A IT

Ezen felséges Ita l ad ja  meg 
a ke llő  kedve t az Igazi 

m u la tságra .

Előkelőbb és olcsóbb
ital, mint a pezsgő.

alkalm as ho rdócskák :
60 liter 1908. évi asztali bor . . . . I{ 56-10
60 litet 1907. évi pecsenye bor . . . K 66.—

P róbarendelésre  alkalm as ládaküldem ények:
20 palaczk 0 7  liter 1904. évi szam o

rodni b o r ............................................... K 31. 
12 palaczk 0-5 liter 1904. évi 2 puttonos

édes a s z u b o r .......................................... I< 33.—
10 palaczk 07  liter 1904. évi szom o

rodni és
10 palaczk 0'5 liter 1904. évi 2 puttonos

édes aszú b o r .......................................... K 43.—
Különlegesség : Herczeg W ind isc lig rae tz  várpinczészet eredeti 
tö ltése ra jn a i palaczkokbatl: to ka ji k iva ló  m inőségű pecsenye 
b o r:  0-7 lite re s  palaezkja 1.15 korona, 0-35 lite res pa laezkja  

0.(15 korona. Egy próbaláda 40 palaczk. 
H ordóért, ládáért, csom agolásért sem m it sem 
szám ítunk fel. A m egrendelő  vasúti állom ásáig 
teh e rá ru k én t bérm entve szállítunk m inden kül

dem ényt.

P á lin k a .
Kiválóan finom saját term elésű kisüstön főzött 
pálinkák több fajban állandóan rak tá ro n  vannak. 
Baraczk 3.—, Szilva 1.70, Eper 1.70, Seprű 1.60, 
T örköly 1.60 kor. — L egkisebb szállítás 25 liter. 
Nagyobi) vételnél bérm en tve  sa já t edényem ben 
u tánvétte l küldöm. — Továbbá prím a akácz méz 
5 kilós postadoboz 8 korona. Minták bárm elyik 
fajból 30 filléres bélyeg ellenében ingyen kaphatók. 
Im re Kiss Béninél, Ó-Kécske (Pest m.)

Czffka József
pinczegazdászati czikkek szaküzlete

B udapest,
V., V ácz i-k ö rú t 48,a.
Nagy gyári rak tá r  palaczkok- 

ban és parafadugókban.
Dús választék

h ő s z iv a t ty ú k b a n
gummi töm lőkben, sörcsapokban 
és m indennem ű e szakm ába vágó 

czikkekben.

Eladó acetylen berendezés.
A czeglédi kaszinó olcsó árban eladja 

valamely vidéki kaszinónak, vagy ven
déglősnek, ahol villanyvilágítás még nin
csen, teljesen uj acetylen berendezését. 
Úgymint : az acetylen fejlesztőt és az 
egész vezetéket, de a lámpákat nem. — 
Értekezhetni Alexy Lajos úrral, a kaszinó 
gazdájával Czegléden V. 92.

TP.T . A TTÓ  400 hektoliter igen jó  TLi_Lj 2a U L J  egrj hegyi bor ]9q8_9
és 1910. évi termés 3/i részben fehér, ’/ 
részben siller, a borokm egtekin thetők  
egri pinczémben. Fridély Ödön bortermel 
Vásár-tér 5. szám. Eger (Hevesmegye.)

I/FRTFQ7 TÁnOR m ü ip a r á r u  r a k tá r a
l \ u n  I L O fc  I U L /U íl  BUDAPEST, IV KÉR.. KRISTÓF-TÉR.

E Z l in l íH Ó H ll I /  száraz gyortyánfából készitVo, szokásos vastagságban IV U lj llU C lU U lV  36—38 cm. nagyságban, ca 01,2 cm. vastag kószlet 4.50 K
L ig n u m  S a n c tu m  k u g l iz ó  g o ly ó k

Atm. un. 9 9i/i 10 lOy, 11 lli/»  12 12t/, 13 13i/„ 14 141/. 15 
korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 6.—

f lz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "
császá ri és Királyi udvari szállítók.
K O L O Z S V Á R O T T .

S ürg ön ycz im  : B o r te rm e lő k  sz ö v e tk e z e te  K o lo z s v á r. 
Ajánlja egyenesen  a szövetkezeti term elő  tagja itó l beszerzett és m inden 
kiállításon e lsőrendű érm eket n yert tisztán  kezelt és k itűnő m inőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel küld á rlapo t az igazgatóság .

k u g liz ó

Kugligolyók
gyortyánfából nagys. szerin t
átm. om. ll*/a  l2*/a 13*/2

korona 1.25 1.50 1.75
kug likoreszt-a lapfa  a bábuk 
ráholyozésére korona 4.—
O r o s z
egész szűk udvaron fe lá llí t
ható, egy készlet '■> drb bab. 
I drb  go lyó  szabályozható 
erős zs inó r ós csiga gróffa l, 
oszlop né lkü l K 8. Karika 
dobójátók az orosz kuglizó 
á llványra  alkalm azható, egy 
készlet kö té l, 1 vaskarika  

s vaskampó ára kor. 2 . -
Kugllzó nagy plóhporsoly la ka tra  kor. 2. , nagyobb kor. 2.40. Kuglizóba nagy lámpa pe tró 
leum ra ko r. 12. -. Kortl lámpa petro loum ra kor. 5.—. Korti gyortyatarto szel e llen , üveg 
bo rító va l ko r. ". Lampion ke rtek  k iv ilág ításá ra  és feldíszítésére 80, 40, 60, es 160 fillér. 
Magnosinm-fáklya 30 perezlg meglepő v ilágossá go t ad, p iros, fehér és zöld színben 
kor. 2,80. AbroszmogorösltŐ szél ellen, 1<Hl drb K 10. Dugaszhuzó 40, 60, 120 f illé r .  Dugasz- 
kiomolő kószülók fa lra  vagy a jtó ra  fe le rősíthe tő  K f>. Kézi dugaszok) kalapácsosai K 1.80. 
Hydraulikus hordó szádszolop, csapra iitö tt bor, sö r, pá linka , borszesz stb. egyéb szeszes Ita l 
m egsavanyoHodása ellen, K 2. Üvoomoaó kofo K 1.70. Amorikai húsvágó K 7, 12. Mandula-, 
dió , zsomín stb mázoló K 8.00. Bors-órló 80 fii. Habvorö fé llite re s  K 1.60., egy lite res  2.40, 
két lite res  K 4. V a jk ilp ö lő  ezédrus fa vederre l 5 lite r 20.—, 7. 1. 26.—. 0 1. 32. — korona. 
Amorikai fagy Iáit-gop, erős kem ényfn, jé g ta rtó  vederre l és forgatható vasszerkezettel I- lite 
res 13, lite res I 3 -lite res 18, 4-literes 21 korona. Ikorfagylaltgóp egyszerre 2-felo
fagy la lt készítésére 2 -lite res 18. , 3 -lite res  22. , 4-literes 20. - , O-literes 30. , 8 - lit kor. 
Késtisztitó-kósziilók. I K. Egy adag kés tisz titó -po r I K. Ujaögtartó minden nagyságban 1 
kor. Eranczia dákóbőr keverve, I0O d rb  3.20 ko r. Domino-Játék 1.80 K -tó l 4.80 K -ig  Kávéházi 
dom inó, átszegezett 12 IHK. Roulettn-Játók 14 kor.-tó i. 40 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére lOo cm. 15. , 130 cm. 22 K. Pinozórtáska derékra  csatolható, szarvas-
bőrből (‘gyes 2.40, két oszt,dy lya l 3 Oh, három oszt,dy lya l 7. K. Szivar-ós czigarotta-tarto 
szokróny p inezéreknek, e lzárható  1 ősz á lv lya l o - ., 0 osztályával 8 kor. Paplr-támyórok 
nyári m ulatságok- cs k irándu lásokhoz !()<> d rb  1.80 K-tol 2.50 K-ig. Papír szalvéta 100 
d rb  l l.Oo |< Sonkapros K i K, m árványlappa l I I  K. Konyhnmnrlog 7. k . Qyorsforralo 
1.40 K. Sörmologitó kei zülók 2. k . B o r ragv más szeszes ita lokhoz sz iva ttyú  3.60 ko r

l-es
5-ös

10-es

E l le n ő r z ő
sárgarézből 100 drb K. 1.30
vörösrézből 100 „ ,, 2.40 
nikkelből 100 „ „ 2.80

b á r c z á k :
20-as sárgarézből 100 drb K. 5.— 
50-es vörösrézből 100 „ ,, 8.—

100-as sárgarézből 100 „ ,, 10.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

5O°/ojégmegtakaritás! 4O°/oármegtakarítás!
érhető  el az általam  feltalá lt, kész íte tt és szabadal
m azott szétszedhető  am erikai jégszekrényekkel, 
parafakő-szigetelés m ellett. — Czégem eddig  V as
utca 11. a la tt 9 évig lé teze tt, a m elyet most VII., 
Rákóczi-ut 64. (H ársfa-u. sarok) helyeztem  át, te 
tem esen m egnagyobbíto tt üzem m ellett. Állandóan 
raktárom on tartok  am erikai és jégszekrényeket, 
különböző válfajokban. Készítek pincze hűtő-ké
szülékeket sör részére. Jégszekrényeim  a legszű
kebb helyre is beszállíthatok. V ersenyképes v a 
gyok m inden hasonló gyártm ányú  czégekkel

anyagban és ú jban. E szekrényekből készítettem  a Nemzeti és Lipót
városi kaszinóknak, a „Hungária", „Royal", „Continental", „Metropolis" stb. 
szállodáknak, Wampetles Ferencz, Prindl Nándor, Kaszás Lajos ven 
déglősöknek, Gerbeaudnak, Dr. Szuly, Horváth Nándor, Szimon István, 
Pöstyén fürdő igazgatóság  és a m. kir. fö ldm ivelésügyi m inisztérium  
v eze tése  a la tt álló Vizakna fürdőknek s eg y álta láb an  az ország m in
den részébe. Mindezen helyeken m unkám m al m inden tek in te tben  
a legjobban voltak m egelégedve, s k ív án a tra  ezen ezégek elism erő 
leveleivel is szolgálhatok. R endeléseket fogad és kö ltségelő irányzati 

ra jzokat b é rm en tve  küld

M E N D E L O V IT S  F A R K A S  jé g s z e k r é n y k é s z i t ő
___________ BUDAPEST, V II. ,  R á k ó c z i-u t  6 4 . ___________

BORHEGYI F. b o rk e re s k e d ő .
Budapest, V. Kerület, G ize lla -tér I. szám 

Pinczgk: Budafokon és V. kerülgt, borottya-uteza 8. sz. 
Ajánlja a legjobb:

franczia és magyar pezsgőket, cognacot cs likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szol

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittclnek.
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TELEFON: 2 9 -0 3 .

Kntkezelőség Eperjes. M egrendelhető a Ma
g y ar Ásványvíz forgalmi és kivitel társaság 
nál, Budapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84

Szálloda berendezések

B ru c k  J. H e n rik
vas- és rézbutorgyára

B u d ap es t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

S e i í e r t  H e n r i k  é s  F i a
cs. cs kir. udvari te k e a s z ta lr jy á r .
Császári és királyi szabad, jégszekrénygyár.
B u d a p e s t, V I I . , D o b -u tc z a  9 0 . sz.
Á rje g y z é k e k  v id é k re  in g y e n  és  b é rm en tv e .

Vendéglősök Lapja

« HIRMANN FERENCZ:
íü rézáru-gyára  c|í

|  Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz. |

■ Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szűk- <» 
séges rézárukat. Bor-, és sör-szivattyukat, w 
sör kim érő-készülékeket légnyom ással, va- J[J 

íh lamint m indennemű rézcsapokat, fémfelirati u>
<h táblákat és rézsulyokat. — A lapított 1880- M? 
új bán. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállttá- jjj 

són az állami ezüst-érem m el kitüntetve. iu

$

SIPliLUSZ

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . . 6 frt

. Fél évre . . . .  3 frt
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V ili. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Andrényi K á lm á n  Q n n  
u tó d a i  Uvb

I Hagyományos franczia módszer.
Kapható minden füszerkereskedésben, ká

véházban, vendéglőben.

L I T T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e l e p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főlierczeg 
ő császári és k irá 
lyi fensége, Salva- 
to r Lipót ö cs. és 

kir. fensége és 
„Nem zstközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express V onat-tár
saság" szállítója.

PEZSGOEAJOK:

„SPORT GRANI) 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC“ 
„FORENGLAND" 

(savanyítás) „BRI- 
TXNIA EXTRA 

DRY" (cukor nélk )

Kávéház-helyiség.
Szászsebes rendezett tanácsú városban 

(Szebenmegye) a Fő-térem, sarokházban 
2 teremmel, szeparé. konyha, kávéslakás 
és kőlün személyzet lakással biró teljesen 
bebutorozott, a városnak egyetlen kávé- 
háza f. hó vágén bérbeadatik. Á bérbevenni 
óhajtók f. hó 15-ig a helyiséget megtekint
hetik és ebbeli ajánlatukat alólirott pénz
intézet igazgatóságához benyújthatják. A 
városnak 8600 lakossága van, járásbíróság, 
szolgabiróság, erdészeti hivatal, 3 erdó- 
gonenokság és 3 escadron lovasság szék
helye.

„SEBESANA11 pénz- és hitelintézet 
részvénytársaság Szász - Sebesen.

'911. április 5,

<> „Gyártelep**
Sörfőzde Réjzv.-Társaság

T em esvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 

bajor, bak, stb. sörét. 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti fő ra k tá r :  Vili,, P rá te r-u tc z a  4 í a .

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérck, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á i g .

M olnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és lialhólyag-kUlönlegességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú gilresér, gumi- 
harisnyák. sérvkötök, szuszpenzoríumok és a legkülönfélébb 

betegápolási czikkekben.

Ezernél több kiváló o rvos és tan á r a ján lja .
1908. ST. LOUIS GRflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-flSVitNYVIZET I

A K R ISTÁ LY
fílt*l*Óo szénsavval te lite tt ásványvize liasz- 
I U l I a o  Ilos g ai étvágyzavarnknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisz tább és legegészségesebb 
asztali és borviz. H athatós szomjesillapitó. — 
V idékre és külföldre fuvardijnientes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli tö lté s  
is rendelhető , mely hasonló enyhesége fo ly tán  pó
tolja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

BE ITZ  JÁN O S
miiflBztorgályos dáko és bllliárdgolyó gyá 

R aktáron tarto k  C aratn- 
bol és fordító b illiárdokat, 
márvány asztalt, „T lionet" 
széket, csillárokat és min
denféle ksréházi b e ren 

dezéseket.

B U D A P E S T ,V I. A káczfa-u . öö.
TELEFON 81 — 90.

fagylalt, jegeskávé, liidegké- 
szitm ények előállításánál a jég  
sózására, valam int hű tőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást^ és é rte sítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre díjm entesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedék V ezériigynöksége

BUDAPEST, V., VAczl-kőrut 32. sz.

I L O N A

f l  vá roslige ti g yó g y fo rrá s
szénsavval telitetett kellemes izü

artézi
ásványvize

legyen mindennapi italod. Telefen 50—72. 
Megrendelési cint : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kér., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.
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S C H A TZ JÓZSEF
s ö rn a g y k e re s k e d ö

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
T e le fo n  5 7 - 2 2 .

Károly István főherczeg, flngol porter sörének főraktára 
Dreher Rntal sörfőzdéi réjzvény-tarsaság főelárusitója. 
flz „Első Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá
rozta, hogy tisztelt vevői részére ezentúl e r e d e t i  m ü n 
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat — a " legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikában 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr B ierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

K ivite li b a rn a  m üncheni sö r t
is Úgy ’/t- /2 és ’/, hordókban mint palaczkokban és ké
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén. 

Kiváló tisztelettel
S C H A T Z  J Ó Z S E F

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

I ----11, m, .11 11 ..—11 .-I[=]□ 1=11 ...11 -| I —11_.....j l------ 1

\r/fwwwM/ww

/IS 
/IS[Jinczegazdászati 

~ c z i k k e k
/IS 
/IS 
/IS 
/IS 
/IS 
/IS
/is

|  legolcsóbb bevásárlási forrása f  
$  és legnagyobb rak tá ra  «

/IS
/IS
/IS
/IS
/IS
/IS
/IS
/IS
/IS
/IS

st/
st/
M/
st/
st/
st/
st/
Sí/

W A T T E R IC H  ft.
Budapest,

|  V II, Dohány-utcza 5. szára. |
st/ Törvényesen m egengedett anyagokból álló lég- /IS 

jobbb borderitő  szer a „RAPID" borderitő por,
St/ mely áll tiszta gelatinból. /|S

s z in o r t ISTVÁN
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé. 

F ő ü z le t:
BUDAPEST, V., KÉR. VRCZI-KÖRUT 12. SZ, 

Telefon 2 9 — 60.

F ió k :
Budapest, V., Váczi-körut 6 0 . Telefon 26-22. 

R legtöbb szálloda, vendéglő é$ 
kávéház állandó szállítója.

Méltóztassók előny árjegy- Tessék speciális kávé ár- 
zéket kérni. : :— ~.~:z=z: ajánlatot kérni. ....  _

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
büdrpest-kőbAnyAn.

Városi iroda: Vili., József-utcza 36. -------- Saját palaczk- töltéj.
Ajánlja k itűnő  minőségű ászok-, k irály -, m árcziusi-, kiviteli m árcziusi-, 
k o ro n a - (á la pilseni), m aláta-, bajor-, dupla m árcziusi- és bak -sö rét.

K ülönlegesség: dupla m aláta kősör, kökorsókban .
N agyobb sörm ennyiséget sa já t jégkocsijaiban szállít.

,NIUNDUS‘
EGYESÜLT MAGYAR H A JLÍ
TOTT FA BÚTORGYÁRAK R.-T

Központi iro d a :
B'JDAPEST, V.. BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
R aktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107-64 .

GYÁRAK: Beszterczebáuya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrala. 

Mindennemű h a jlíto tt fabútor 
és k e rti  bútor.

'Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított gyárt

mányait.
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Magy. k ir. Földm ivelésiigyi M inisztertől.

13153. szám. — X. I. 1911.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Herkulesfiirdö állami gyógyfürdőben a kincstár tulajdonát 

képező

„József föherczeg" szálló és vendéglő épület
valamint ezen bértárgyhoz tartozó „Major-kerti" vendéglő folyó évi 
január hó 1-től kezdődő joghatállyal 1918. évi deczember hó 31-ig 
terjedő nyolcz fürdöidényt magában foglaló időtartamra folyó évi 
április hó 8.-án d. e. iO órakor a herkulesfürdői m. kir. fürdőigaz
gatóság hivatalos helyiségeiben tartandó zárt. írásbeli ajánlati 
versenytárgyaláson bórbeadatik.

Vállalkozni szándékozók felhivatnak, hogy egy koronás bé
lyeggel ellátott zárt Írásbeli ajánlatukat zárt borítékban 1911. évi 
április hó 8-án délelőtt ’/210 óráig vagyis a tárgyalás megkezdé
sét félórával megelőzőleg 2000 K.-t kitevő készpénzből avagy biz- 
tositékkép elfogadható értékpapírokból álló bánatpénzzel, vagy ilyennek 
letételét igazoló adóhivatali letétnyugtával felszerelve, a herkules
fürdői m. kir. fürdőigazgatóság pénztáránál annyival is inkáb nyújt
sák be, mert a határidőn túl benyújtott vagy beérkező és távirati 
ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatokban ajánlattevők világosan kijelenteni tartoznak, 
hogy az általam 13153—X. 1. 1911. sz. a. megállapított verseny- 
tárgyalási, valamint szerződési feltételeket ismerik és azoknak ma
gukat alávetik. A megállapított versenytárgyalási és szerződési fel
tételekről eltérő kikötéseket tartalmazó vagy megfelelő bánatpénz 
letétele nélkül benyújtott ajánlaték figyelembe nem vétetnek.

A versenytárgyalási és szerződési feltételek X—I. ügyosztá
lyomban (Országház-tér 11. sz. I. em. 56. sz.) valamint a herkules
fürdői m. kir. fürdöigazgatózágnál a hivatalos órák alatt bármikor 
betekinthetők s kívánatra 20 filléres postabélyeg melléklése esetén 
az érdeklődőnek meg is küldetnek.

Fentartom magamnak azon jogot, hogy a beérkezett ajánla
tok közül tekintet nélkül a megajánlott bérösszegre, szabadon vá
laszthassak. esetleg valamennyit visszautasíthassam.

Budapest, 1911, március 6.
NI. kir. földmivelésiigyi miniszter.

K ia d ó  szá lloda .
Hátszegen, a Vasut-utcában, az állomás szomszédságában épült

s z á llo d a  é s  v e n d é g lő h e ly is é g e k
a benlevő berendezéssel együtt 1911. évi április l-töl kezdődő 3 
évre eset|6  évre bérbeadó.

Italmérési engedélyt bérlő a bérlet tartamára szerezhet.
H u n y a d i-n e g y e i  e ls ő  t a k a r é k  p é n z  tá r  H á t s z e g e n .
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Rész v é n y -T á rs a s  ág. 

Budapest-Kőbánya*
Gyártelep és központi iroda: l)(., MHGLÓDI-UT 17. a köztemetői villámot mentén. 

Telefon: 55—03 és 56- 46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZÍNHÁZ UTCZR 22. Telefon 56-43, 
Kiviteli telep: FIUME Via Ciotta 18. ■■ Telefon 484 és 681.
G várt világos és sötét söröket a legfinom abb m inőségekben és szállítja hordó
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely k iállításon ré sz t vettünk, 
m indenütt a legm agasabb díjjal lettünk kitüntetve, 7 (ir'and Prix tanúskodik  sörünk 
páratlan m inősége m ellett. Nem kisebb sulyiyal b ir söreink m egítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorit sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk  a legtöbb sört.
Képviseleteink vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ayres filejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

„Uránia" könyvnyom da B udapest, VII., R ottenbiller-utcza 19.


